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JUANEN JA KACHU JATUKENE
BUMANIKIAKI

2 JUAN

Juanen jatukidi shinanikiaki, na janchadan
1 Eadan, mekenikatun en matu jancha bumai

uindakanwen. Diosun matu katua jawen jancha
ninkai man ichamisbu en matu bechipaiaii, ean
bestimadan. Jakia dasibi jabun Diosun kaka pepa
chanimaunankin ikunwainbunmatu bechipaidi-
akanikiki.

2 Eskawen nun matu bechipaiaidan, ja jancha
chanima nun jayatun jaska ja chanimatun nukun
juintimedannunmekea jatunnuku shinanmakin
nuku yuimapakeikiki.

3 Epa Dios inun jawen bake Jesucriston jatun
pepawen jau matuwen dabanan ikin unanuma
shinanmakin jawen jancha chanimawen inun
jawen nuiti kayabi matu inankin jau matu jiwe-
makubainunbunwen.

Diosun jancha chibain bechipainametikiaki, na
janchadan

4 Jaska Epa Diosun nuku yununi matubu ja-
tiditun chibanjaidai matukidia beabu jatuki en
nukua chanima jaska jancha chanimawen ji-
weaibu jatu uin en benimajaidaimaki.

5En betsabu inun en puibuun, natianmatuwen
nuikin matukidi shinankin matu ea akin en
matu yunuaii, nukun betsabube nuii nun
bechipainamekubainunbunan. Na jaska enmatu
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kenexunaidan, yunuti bena en matu axuanmaki.
Jakia jabias Jesucriston nuku yusin taewani en
matu ana shinanmakin axuaiin.

6 Diosun jawen jancha yunukinan: “Nui
bechipainamei besti jiwetiki”, anidan, ja jaska
yununidan, ma bebunkidi man ninkaniki.
Jaskawen taea nuikipai jiwekubainkanwen.

Yusinanain padananainbu unantikiaki, na jan-
chadan

7 Yusinan ichapabu padananain mapuxun:
“Jesucristo Dios anua taxnitanun ika nukun yuda
bitan kaianma iniki”, ikin jabun ikunwanbuman
jatu unanmakatsis ibiakin xabakabi jakidi
chanikin yui pewabumaki. Ja jabun jaskakin
yuiaibudan, ja juni yusinanbudan, jakidi
padananankanikiki. Jaskabu anua junin
Jesucristo xanen ibu mebinun ika jaki sinatai
jaki bepadamei taxniaki.

8 Jesús ikunwankin jawen daya nun amiswen
taexun jau matun pepawen Diosun matu man-
akuxanaimanbixanai benukatsi ikamadan, chin-
tuanma ja padananainbu jatu uindakubainkan-
wen.

9 Tsuanda Criston yusian chibankin taewabi-
atan jawen yusian jawena medibis ana chichi-
tan yusiainan, Dios jayamaki. Jakia tsuanda
Criston yusini ja jancha kushipa betsa wama
jabias chibainan, Epa Dios inun jawen bakebe
dasia jabe jiweaki.

10Enmatu yuiai keskabu Jesúsun jancha kayabi
matu pe yusianbuma jabun matu yusinun ika
buaibudan, jabe janchanameama inun matun
jiwe anu jatu ikinmapemayamaxankanwen.
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11 Tsuanda ja padananainbu jatube
janchanamekin beyawakinan, jawen chakabu
jabetan abainxankanikiki. Uindaxankanwen.

12 Jancha ichapa en matu yuikatsis ibiakin en
jati matu kenexunkatsi ikamaki. Jakia matuki bai
ka en matube janchanamekatsis ikaii, beisinain
nun benimanamexanunbunan.

13Nukubetan Jesús ikunwainbuDiosun jatukat-
uabu en jatube ichamisbun jatun janchamatubu-
madiakanikiki jaumanunanuma jiwenunbunan.
Jatiski, en janchadan.
Juan
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